
ФОРМИРОВАНИЕ СОЦИОКУЛЬТУРНОЙ 
КОМПЕТЕНЦИИ СТУДЕНТОВ В ПРОЦЕССЕ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ.

Изучение истории, традиций, культуры страны, изучаемого языка 
является сутью социокультурной компетенции и становится важным 
элементом обучения.

На занятиях английского языка изучается литература, пословицы, 
языковые особенности, этикет разных стран.

Формирование социокультурной компетенции на занятиях англий­
ского языка подразумевает обогащение лингвистических, эстетических 
и этических знаний учащихся о стране изучаемого языка. Важно так­
же обратить внимание на культурное невербальное поведение, чтобы 
научиться избегать неадекватного или оскорбительного для другого 
народа поведения. Предмет не только знакомит с культурой стран изу­
чаемого языка, но путем сравнения оттеняет особенности своей 
национальной культуры, знакомит с общечеловеческими ценностями.

В государственном образовательном стандарте в области иност­
ранного языка рассматриваются следующие компетенции:
• языковая, которая включает графическую сторону речи и орфог­

рафию, фонетическую, лексическую и грамматическую стороны 
речи;

• речевая, которая представлена четырьмя видами деятельности: го­
ворением, письмом, аудированием и чтением;

• социокультурная, которая позволяет создать социокультурный пор­
трет родной страны на иностранном языке;

• учебно-познавательная, которая включает общие специальные уме­
ния [3].

Компетенцию можно определить как круг деятельности, как ту об­
ласть вопросов, в которой человек хорошо осведомлен [6, c. 355]. 
В современном мире социокультурная компетенция играет особую роль. 
Она предполагает готовность и умение жить и взаимодействовать в сов­
ременном многокультурном мире.

Огромное значение для формирования социокультурной компетен­
ции имеет изучение культуры иноязычных стран: знакомство с их ис­
торией, с выдающимися писателями, поэтами, учеными.
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Следующий момент, о котором нельзя забыть, говоря о формиро­
вании социокультурной компетенции -  это, конечно, речевой этикет. 
Речевой этикет -  это культура речи, а культура речи -  это лицо челове­
ка. Речевой этикет иностранного языка имеет особое значение для вос­
питания личности в целом. Принимая во внимание нашу языковую 
культуру, можно многому научить и научиться, изучая их разговорный 
этикет. Поэтому изучению клише, устойчивых фраз разговорной речи, 
фразеологических оборотов уделяется большое внимание [4, с. 64].

Для успешного формирования социокультурной компетенции, для 
достижения полноценного результата недостаточно ограничиться ауди­
торными занятиями. Целесообразно было бы широко использовать 
возможности внеаудиторной работы, нацеленной на реализацию по 
меньшей мере трех задач:
1) расширение представления о культуре страны изучаемого языка;
2) сопоставление родной культуры и культуры других народов;
3) этическое и эстетическое воспитание.

Одной из основных целей обучения языкам является коммуника­
тивное и социокультурное развитие личности. Социокультурное разви­
тие включает развитие культуры восприятия аутентичных текстов (ху­
дожественных, газетно-журнальных, рекламно-справочных, эпистоляр­
ных), формирование у школьников представлений о диалоге культур, 
ознакомление школьников с культурой стран изучаемого языка.

Итак, формирование социокультурной компетенции неразрывно 
связано с основными целями образования: практической, развиваю­
щей и воспитательной. Изучая иностранный язык, мы формируем куль­
туру мира в сознании человека, развиваем желание участвовать в меж- 
культурной коммуникации.

Социокультурная компетенция является комплексным явлением 
и включает в себя набор компонентов, относящихся к различным ка­
тегориям. Можно выделить следующие компоненты:
1) лингвострановедческий -  лексические единицы с социально-куль­

турной семантикой и умение их применять в ситуациях межкуль- 
турного общения (например, приветствие, обращение, прощание 
в устной и письменной речи);

2) cоциолингвистический компонент -  языковые особенности соци­
альных слоёв, представителей разных поколений, полов, обще­
ственных групп, диалектов (фоновые знания, реалии, предметные 
знания);
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3) cоциально-психологический -  владение социо- и культурнообус- 
ловленными сценариями, национально-специфическими моделя­
ми поведения с использованием коммуникативной техники, при­
нятой в данной культуре;

4) культурологический компонент -  социокультурный, историко-куль­
турный, этнокультурный фон (знание традиций, обычаев народа 
изучаемого языка.

Самым эффективным средством развития социокультурной ком­
петенции является пребывание в стране изучаемого языка, погруже­
ние в саму атмосферу культуры, традиций, обычаев и социальных норм 
страны.

Ввиду того, что учащиеся не имеют такой возможности, необхо­
дим поиск эффективных путей и способов развития социокультурной 
компетенции вне языковой среды.

Главным социокультурным компонентом содержания обучения 
является учебный текст. В качестве учебного текста используются:
1) тематические, страноведческие, художественные тексты;
2) диалоги и полилоги;
3) стихи;
4) песни;
5) письма;
6) интервью;
7) аудиотексты с носителями языка. Важно, чтобы текст был аутен­

тичным, соответствовал интересам и возрасту учащихся и был 
максимально приближён к естественной ситуации [5, с. 92].

Включение детей в учебную деятельность с помощью ролевых игр 
развивает положительную мотивацию изучения английского языка. 
Именно во время этих игр учащиеся учатся культуре общения: как 
сделать покупки, как приветствовать, как поздравить друзей, родных, 
знакомых, как обратиться с вопросом для получения информации.

Говоря о социокультурном компоненте в содержании обучения 
английскому языку, важно выделить и культурный компонент. Это зна­
ние социальных реалий, основ модели поведения в стандартной ситу­
ации, важных исторических событий, крупнейших деятелей литерату­
ры и искусства.

Одним из эффективных путей развития социокультурной компе­
тенции учащихся являются аудиотексты, записанные в реальных ситуа­
циях иноязычного общения или начитанные носителями языка.
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Ещё одним способом развития социокультурной компетенции уча­
щихся является использование видеоматериалов. Видеофильмы -  это 
своего рода культурные портреты страны.

Для успешного общения необходимо не только владеть одинако­
выми языковыми средствами собеседника (фонетическими, лексичес­
кими, грамматическими навыками), но и общими содержательными 
знаниями о мире. [2].

Рассмотренные выше направления и приемы способствуют повы­
шению эффективности формирования у обучающихся социокультур­
ной компетенции средствами иностранного языка.
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МЕЖКУЛЬТУРНАЯ КОММУНИКАЦИЯ 
В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОДГОТОВКЕ СТУДЕНТОВ 

НЕЯЗЫКОВЫХ ВУЗОВ
Изучение иностранного языка может иметь различные цели: язык 

можно изучать как систему знаков с четкими грамматическими, фо­
нетическими и лексическими правилами или как средство общения 
между людьми и культурами. В связи с глобализацией в различных
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